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ENGLYNION 

AB 

FRAD Y POWDR GWN, 

TESTYN 

BISTEDDPOD LLAN-COLLEN, 

TACHWEDD Y PUMMED, YN Y FLWYDDYN 1823. 
W V* 

GAN AMRYWIOL AWDWYR. 
«3 ® 

GẄTN DOD-WRYF : 

TREFRIW, 

AtWRAFFEDlG GAN JOHN JONES, TROS 
r Y CYHOEDDWYR^ 



1823. 



utV<c-> 




At Y DARLLENYDD. 

TRWY annogaeth amryw Foneddigion a Beirdd, yn 
enwedig y Parch. R. B. Clo&GH, Corwen, ac enwag 
Lywyddion yr Eùteddfod, sef Godfret Llotd, 
Yswain, Llan-Collen fechan 9 a John Wtnnb, Ysw. 9 
Ofyn Ceiriog, y rhai a fuant yn gefnogwyr ffyddlon 
i V achos, yr ydym yn gosod y Cyfansoddiadau eanèynol 
ger gwyddy Cÿŷredm, y rhai a neitttuwyd felpigmn 
oV hyn a anfonwyd ptom. Ygwaith a farnwyd yn 
fwyaf gorchestol oedd cür enw ' Tydain, 9 wrtho,yrhwn 
a arddelwyd gan William Edwards, Ysgeifiog. 
Am Englynion Robjebt Owbn, oDafydd Jones, 
nid ydoedd yn oddefol eu rhoddi yn yr ymrysonfa am 
y gwobr, o herwydd eu bod hwy yn olygwyr ar y 
gwûith. 

Y CYHOEDDWYR. 



v ENGLYNION, 

AB 

TESTYN EISTEDDFOD LLANGOLLEN, TAGHWEDD 
Y PUMMBD, ld23. 
Oan fnilîam Edwárds* Yêgeifiog. 



(J^YLWAF ar acho&wylo, a mynych 

Çj) Ce's fy mhoeni ganddo; 

Coffâd am frád yn y fro, 

Sy rwyg er amser íago. 

Etto er cofio 'r cyfan — llawea* 
011 ynwyf mae f anian, 
Gael dull eu gwaelod allan, 
Cyn i'w twylf gael cynneu tân* 

% Ni bu büdd i Babyddion, — o achos 
Dichell *Percy greulon ; 
Ni chai drygiog fradog fron, 
Wyro gwr Aer y goron. 

Dyfais o falais wyw filain, — na bu 
Un o'i bath yn Llundain ; 
Ac na fid cur, tra mur main. 
Naws brâd yn Ynys Brydain. 
# 

D'aì i'r goleuni 'r drwg alanas — hwn, 
A bynod o'r atgas, 
Ac amcan, yn gyfan gâs, 
Bradwriaeth, bwríad diras. 

• Entc un oV bradwyr. 



Ni weinyddai un o naddynt- — gysur, » 
O gaswaith cynghorfyni; 
Ys oedd Sudaas yà g&s çjnt, 
Mor gás a Suddas oeddynt. 

Di sôn dan dý y Senedd* — bwriadwyd 
Y bradwaith mawr rhyfedd, 
' Gan Gòr, drwy gpgor drwg wedd, 
Drwg herwyr di Ŵigaredd. A 

Seler oedd îs lawr iddo,— - eú cidys 
Oedd yn cadw yno, 
Drwy glud, gŵn bowdr a glo," ' \ 
Yn eu dull hyn i dwylla. 

Bwriad dyrys bradorion, — a fferÿll 
Gwaeth na Pharaoh greulon, 
Gael Uaddiad, a braŵiad bron, 
Llwyrach na Chyllill hiriôl!.. 

Ha! er llunio rhoi Y*LIwynog — aiösol, 
Efo 'i lusern fradog, 
Profai hon yn greulon greg 
l'r rhai'ny oedd yn rhannog. 

Bradwyd a brathwyd Brython,— trwy orchwyl * 
Tra erchyll y Saeson ; 
A thra dwys y weithred hon, ^ 
Er gwyro Gŵr y Goron. 

By th ar eu hôl bathau y rhlai , n-— tíá b'ò 
Yn y byd mor fìlain : — 
Saeson fry a'r Cymry cain 
Fo'n llawndeg fyw yn Llundain. 

r , IYDÄIN. 

• Fo*v, yr hwn a ddarparwyd i danio. 
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ERAILL, 

Gan Huw Jones, Caertteon^ (Erfyl.) 



(^jlAMAS Frenin, pan siome4d-^-Baby ddion , 
1^} Heb «u boddio tywfbdd, 

Eu du wenwyn a dýnodd 

Arao, eu gwg drwg a óWdd. 

A diafol a'u Uanwai â dyfab — hyll 
Ddicbellion a malaia; 
Ufferaol a gwydiol gais, 
, O amgylob aent a'u hymgais. • 

Lliínien' waith (digllon iawn wedd) — frâd ercbyll, 
Frŵcrorchwyl echrysedd; 
Gwneud pen am deyrn a senedd 
Mewn mynyd o'r byd i-r bedd! 

Catesbi mewn asbri ysbryd,- — heb arswyd 
I B&ersi 'r un gyngyd, 
Hagrfodd! ddadguddiodd i gyd 
Ei gynllun daroganltyd. 

Winter a'i hyfder mawr rfaiydd, — a Garnet 
Ag ìrnaws hefelydd t 
A Guy Ffawkes o'r un gau fiydd, 
Yn gwlwra-efc 'u gilydd. 

Yr oedd llon'd Temond o'r tan — ae wy th-deg . 
Dan gaethder 'r *a anian, 
AníFodus o'r un fiwdan, 
Ynddo o ayd y n ddíwahàn. 

Eu cynllun (gwrthun y gw.aith>— oe4d chwythu 
Fodd chwithig ar unwaith, . , 
Y senedd — onid syn-waith ! 
A gwn-hrch — mae'n drweh y draith»! 



Digi 
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Cloddient, amcanent gael çell — yn union 
O dan y s^nedd-gell, 
Ddirgef ëang ddaear-gell,* , , 
Mewn gobaith o wneud gwaith gwell. 

Hylosgionf hagrion mewn egrwch— ^-dygent, 
A dìgon ö fflam-rwch ;J 
Chẁe Baril, heb gynniiwcb, " ' 

Roent chwe gwa\th— •--'nid llaith eu Uwch. 

r 

Cydsyniwyd cadw y senedd — »yma 
Y pummed o Dachwedd; 
Hwn fu'r dwthwn odiaethwedd « . 
Bwriadid rhwygid yr hedd ! . . .. ; 



Cyn d'ai i ben y dydd enwyd, — -y Brâd m 
Yn. brydlawn ddadguddiwyd, 
A'i deura oil fe'u daliwyd; 
£u hunain d'ai 'r fhai'n i'r rhwyd! 

Y cas-beth ga'dd wobr cosbàwl; — *hen Babiaid 
Gaent bawb eu cosb haeddawl; 
Senedd dang' fu ddiangaw); 
Digonmýg — Duw ga' ein mawl ! ap padarn. 



* , ERAILL, 
Gan John Joné*, LlanfyHin. 

YNFIGEN, fel Caim faga-~un annuw 
' Pan yn ei orweddfa, 
Pryd troeto iawl, duwiawl da> 
Cais ddyfais i'w gas ddifa, 



Y Papistiaid, haid di hedd— -a lanwyd 
O elynawl gasedd 
At hen Frgdain gain ei gwedd 
Meddylient am dehaledd. 

i/ 

*Cellar. j Conbustiblet. JPowder. 
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Rhai dall, mall, mŵth, glŵth, rẃth o ryw---gwaedryd 
A gwydlawn fu'r cyfryw; 
Odiaeth ryfeÜdod ydyw 
Byth in> fod eu bath yn ryw! 

Gwnaent ddewis du-fis,' di-dyfiad,— íTachwedd 
Er techu eu Çydfrad; 
Mis tywyll, mam, garw, girad; , 
TywyUach, biyntach eu Bäad! 

Chwythu Senedd, chwith waaanaethî— geisient 
Ä gosod Pabyédiaeth; 
Di noddi Duwtnÿẁtìamh ỳ 
A dwyn y gwyr dan iau gaeth. 

Tra/r óedd angau brau mewn bry» — aH ogwydd 
Atlago aV DdeU-lŷs, 
, Brawdgarwch fflwch, bTì hoff Ìys, 
Ar unwaith gadwafr Yny*. 

Ail i Haman hwylio ymaith— — fawsant 
Ac ysig flin driniaeth; 
Yn lle elwch— -hyll alaeth 
Yrun ddydd," i'w rhan a ddaeth. 

4 

Och! och! fràd, an fâd ei fodd, — a dychryn 
Yw dechreu ei adrodd! 
Pa ffyddlon fron, na frwyniodd? 
Awoh, a ffriw, pwy ua chyffrôdd? 

Syn arw, ae gwyr syHWjrrol,— -clau, astud, 
A'u clustiau 'n ferwinol ! 
A phob merch twyn a sercbol, 
Gwyllt ae hi a'i gwallt o'i hoL 

Helbul oedd trwy wlad Albion, — a dyrnu, 

A darniaw 'r Bradÿddion, 
x Brathu, cleddu coluddion, s 
A rhwygaw, a briwiaẃ* bron; 
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Nid tyrau, bariau, na bylit,— a'u rhwystrent» 
Na rhestrawg wvr gwaed-wyllt, 
Na gerwin gad-feírch gorwyBt, t , 
Na thyna gâd, na thán gwyllt 

M ü aphunuoLwydd rhwydd, pan tu brad rJ*ai'n,--oedd 
Ein Budd, a deg triugain: ; ' 

Na ddelo, medd Cyntro &ht, 
Y fath Frad tyth i Fiydain. 



ERAIIA, 
ŵw Edward Jone*, Corwen. 

TTr\RAD y powdr gŵn hwn sy heao, — -weíthred 
^gj Uthr ìawn idd ei chofìo; 

Bwrn Pabyddiom drawgion dro, 

Dygas at ddeiliaíd Iago. 

Amcaniad mwya' cynnen— -fu erioed . 
Ar frodir gwlad Prudwen; 
E fagwyd gan gyûflgen, 
Ddu oerfawr swydd, dcBrfawr sen, 

Erchylrgai» ddyfeis heB ddífaw^— yêoedd 
Adwyth tra annyiurwi; 
Gythreulîg hyltig faollawl, 
Uen oedd ddu yn Hawn o édiowl, 

Bwriad mwy anlad mi wn y — ni.welwyd } 
Y n nwyîaw plant amnwn'; 
Eilchwaith i Dduw diolchwn, 
Yn hael am ragâaenu hwn. 

Tybiaf y gwelaf eu gwaith, — yn hwyliaw 
Eu herynt anmherrYaith; 
Brys yrru eu brâs oerwaìth, 
Er gorphen dyben y daith. 



Cfigitiied by 



Dywedent mewn mcJd* didawL, — *ìa ctonl ' 
Deuwch oll yn wráwl; 
Deddyw y nos diweddwn hawl 

Y Brenhin â'i wýr breiniawl. 

Awn y'mlaen gyd a'n Blaen*r> — íarth ewmog, 
A thaniwn yjpyíor; 
A'u rauriau ant fel marwar, 
Amen, i eigion y mòr. V* 

Rhown ddychrỳn mewn hryn a bro>- — gryf faSdau 
Ar grefyddwyr Seilo; 
O erfawr drais ar fyr dro, 
Rhwygwn deyrngadaîr Iago. 

Arafwch ormeswyr hyfion, — -mae «n 
Mwy enwog na dynion ; 
A'i gaer b gylch y Gobon, 
A gwir hawl, na r s dryger hon. 

Rhywiog lonwech ragluniaéth,----ddewr Faftou, 
Ddir fýn ei rheolaeth; , fc 

Ni's gwelir un naws galaeth, 
O'ch bwriad cudd a"ch brad caeth, 
4 

Y dwyH a gafwÿd aüan — trwy gariad 
Tra gwiwrwydd dy n eirian ; 
Teg y gwaredai rhag tan, 

Y Senedd, hynaws ahian, 

Duw Ior a gadwo y r goron, — rhag hydwyÄl 
Rwygiadau PabyddUm; 
Gras, hedd, iechÿd, Uawnfyd llon, 
Tyrred i'n Brenhin tiriott. 

Glan Afon. 

n 
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ERAILL, 
' Om* J%on%a* Edwards, Corwen. t 

• 

TÄ^ABŸDÔION, aerwon, orwyllt,— a lunient 
I lènwi eu drygwylit; 
Bchrydus gwydus gwaedwyllt, 
Brwd aidd amcanu Brad wylltî 

Creulonedd, garédd, gorwyllt,-~»cynddeiriog, 
Moltrynog mileinwyllt; N 
IV Seneddwgr — sann aiddwyllt; 
Çbwithig wedd a chwythu gwyllt! 

Cry' lunient eu creulonedd — yn sydyn, 
Rhes, adwyth ddialedd. 
Dadymchweliad i had hedd 
Xtíchwkh, pummed o Dachwedd! 

I'r Brùnin yr íor breiniawl, .Swyddogion 

Sedd tagoy a'u rheawl, 
Diwygwyr, doethwyr dethawl; 
Twrw a hynt tori eu hawl! 

Mewn tyb aruthr, uthr, athrist, sail fanan 

Sylfaenu cred Papist! 
Enffhraff o wir nod anghrist, 
Diddymu ffydd crefýdd Crist ü! 

Och! ammeg eu tyb chwimwth, aruthrawl, v 

Orchíygawl erch fygwth, 
Rhoddi hollt a bollt i'w bwth, 
Ddwys ammod, yn ddisymwth! 

Offeryn sydyn osodwyd, erchyll, 

l'r gorchwyi anhyfryd; 

^Gŵyth rhyfedd, gau, uthr hefyd, 

Llwyn owaeyn llawn o wyd! ) 
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Barilau, mewn byr alwad,— o hyhr 
. (Bolwst ganlyniad) 
ÍJnarbymtheg— (breg rV brad) 
Ar hugain , i wneud rhwygîadl 

Mynu llith gwyd — rhi^h ^waed rhwydd — y Cymun 
Cu anunod sancteiddrwydd, 
A gwneuthur sail gwvn uthrswydd, 
I olrain diogelrwyddf 

£r llwon hyllion hollawl,— —ev+gysẁi%gr — - 
(O ! gostrel annuwiawl) 
Eginodd hedd gwedd a gwawl, 
Cyhoeddiant nwyfiant nefawl; 

Gwybodaet^ helaeth, hylon, tra gorwych, 

Trugaredd Ior cyfion, 
Rhoi amiygiad brad eu bron 
I'r golau eu dirgelion. 

Rbown helaeth i'r Ion hylwydd,— T-mawryddig 
Am roddi amlygrwydd, 
Ogoniant, rhyglyddiant rhwydd* 

Wirglod, ám byth *'r Arglwydd. 

Arfona. 



ERAILL, 

Gan John Thomas, gynl o Benỳjfbrdd wèìi. 



ÖF am drais, malais milain, Pabistiaid* 

Pawb ystyr eu hadsàin; 
Cynnwr hyÜ amcanai 'r rhai'n, 
Naws l>rad i Ynys Brydain. 

Y senedd oedd ddwys tmion— i 'mroddi 
Am ryddid Çrist'nogion ; 
Jloedd Iago am hwylio hon, 
Nid boddio ben Babyddion. 




Hwythau a hwyfitè '« heiaeíh — »ûyd awchtls 
Tradyctìu 'r Uywodraeth;— 
Cadw Brydain gÿwram yti gaeth, 
A'i boddi «ìewn Pabyddiaeth. 

Unent, ymlu^wntii Lo«gi,— --{bu'n sýn) 
Senedd yr Arglwyddi; 
Mewn seler, oft ẃy wder hi 9 
Dyníon roent ffiamlwcb dani. ~ • 



Neu i gadw dan fîagodau. 

Aeth Guy Ffawke$, al waith gau ffol,— i'w tanio 
Y tynai 'n egnîpl; 
Er dyfais Pabj na'r dáafol, 
Dwylaw Nàf a'i daliai 'a oL 

Cycbwynodd, heb*çUte na chanwyH,-^-níd chwaith 
Nod chwithig a byrbwyll, 
'N dawel, a'i hmern dywyll, " 
Dan fantell, dichelio dwyll. 

Golosgflwch* nodwch nwydau y lleidryn* 

A lledr am ei goesau; 

Yn ei lawgoll* nen gell gau, 

'Run ffunud dân-reífynau, f 

Yn wir, os cofir y cyfan, callestr, 

Gwail astrus ddrwg aiucan, 
Ac wrth lin neu din y dynan. 
'Roedd dur tew t daro tân. 

Cyu tàn y daran' dpji i'r eigion , 

A rhwygo 'r Arglwyddi, 
, Guy ddaJiwyd, nodwyd t ni, 




Rhoent bylor, di dòr dyrau, — -heb oedi, 
Bedwar naw o f rilau 
I gyd mewn cell gwedi eu cau, 



Ac rhagòr ga'dd eu orogi. 



• Tindcr boaç. 



fjfdtches. • 
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Gwelwn mor addwynywrhyddid-'~-- , n crefydd 
Fo cryfach mewnbywyd, 
Ac i'n hìaith hyéaith hefyd 
Iésin y b'o oes y byd. 

Fn plith bendithfo'n ben, duwiofcleb, 

Diwaelder ei helfen, 
Fn ilwyddo 'mhob dull addien, 



Vfj\ ECHREUAD y brâd mewn bro— lonyddoí 
J .'N nydd y Brenin tago, 
Fu gormestaid diriaid o 
; Babyddiorí, îiëb eu boddió! 

Dyfnion ddichellióii <och oeíd) — y dynion 
Er's deunaw o Fisoedd^ 
Chwythu, bygylu ar goedd 
Yn íarwawl faith niferòedd. 

Eu dichell brwd du ochi,— Uu eiddig, 
Oedd lladd a dyfrodi, 



Gwir ìawn, ein goreuon ni. 

Catesby, a Per«ÿ,'hap oer-sain, un fryd, 

Fu 'n fradwyr drwg milain, 
I ledu gwg trwy 'n gwlâd ga», 
A llawn-deg senédd Llundain. 

O'u plaid, bu diriajd yn darwain_beunydd 
I boeni 'r fro urddain : 
Brad o frad, brad i Frydain, 
Yswyr oUiuasai 'r rhai'n. 



A dim mwy onid Amen; - 



Llwyd. 



ERAILL, 



Gan Daýydd ab Ioan, Lian^collen. 
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Guy Ffawee*, un eìddtg a ffol q«dd elyn, 

O ddu-loes uffernol, « 
Bradwr hen, mewn brÿd di r'ol, 
Fr 'neiniawg had Brenhinol. 

D'ai a Llusern dywell ysol eg lur, 

Tán ffaglau brwmstanol, 

A'i ufel ia» aflesol, - 

Truan Wr, ni's ẅöai *n oi. 

Eu dichell drwý hynod achos gwiw làn 

Ragluniaeth wnae 'mddangos : 

Arnynt bu chwithig hhvnos, 

Aeth yn awr yn eitha' uos !!! ^ 

Tri deuddeg (nid tro dyddan)-- — barilaid 
(Bu reolaeth aflan) / 
O arwaf, heil gyflafan, 
Bylor du, i k>ì 'r bobl ar dân. 

Er Addaf ni wna^A arwyddo — ei fath 
Hyd fyth na foed ettQ: 
Ni chad un brad o feẃn bro 
Niwl addoer y* ail iddo ! 

Brâd, hynoddoriad, ystyriwn, du nych, 

Bràd dau wyneb, gwelwn, 
Brâd Iiewod, a Seirph, od sŵn, 
Bràd annoetll brwd p annwn. 

Llawn deu-caiiCmeddant i ini,- — a dèu-naw, 
Dyoa sy o flwyddi, 
Bu jgwyneb Duw, heb gynni, 
Yn dal nawdd i'n cenedl ni. 
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j' ERAILL, 
Gan Robert Owe*,' Dinbych. 



TT\AN gafodd Iago 'r goron, yn ottilwfr 

Meddyliai 't Pabyddion ? 
Mai cynnai eu hamcanion 
^ Fyddai, o hyd, fiyd ei fron. 

„Ond ef ni fynai y grefydd hòno, 

Na'i ohynnal, ddoeth lywydd; 
, Ac o les ftr Eglwysydd, 
E roea bob ewyllys rydd. 

Ac yn hyn rhyw gynhenan — gelynol 
Ga'i lenwi 'u meddyliau ; 
Iiuntent frâd, ogwyddiad gau, 
A ro'e wastraff i'w rhwystrau. 

Fr bwriail anfad a hyll, — y mawrion 
. Gymerynt ystefyll 
Dan y sénedd ddì hedd hwyl, 
I'w gorchwyl euog erchyll. 

O fôr hwylient farilau, — bedwar naw, 

bowdr i wneud bradau, 
Hwn oedd yn y celioedd cau, 

1 aros dydd blinderau. 

Eu dieáig fwriad aflan — (ni wyddai 
'R seneddwyr eu hamcan) 
Oedd eu difa 'n ddig anian ; 
Bwríad tra dwys, brad trwy dân. 

Caiesby a Piercy, heb hedd, — Grant, Rocüwood, 
Geirwon, tragwyljt duedd, 
Gwy Fawkes, Rigby, wýr di wedd, 
Wright, Trethan, yrai 'r trawsedd. 
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Ond dyloi Piercy fu'r pwys — mawr iddynt, 
Am roddi arch dradwys, 
Rhag oam i ryw wr cymwys, 
Dyhuddai'r heil ddicheB ddwys. 

E ddygwyd i ẃydd Iago — yr anneroh . 



Erlyniwyd i'w creulonedd;— a gweiwyd 
Gwaith galon y senedd; 
Cafwyd hyd, er hyrryd hedd, 
IV dichell ddechreu Dachwedd. 

'Eu jûomi megis Haman, — a gawaant, 
Am geisio 'r gyflafan; 
Troe 'n oddaith tra aniaiddan, 
A diwedd rhyfedd i'w rhàn. 

Boed Sior, etifedd coron— — hen Frydain, 
Heb frad na gelynion ; 
A chroes î fwiiad brad bron, 
Fr eithaf, y bo'r Brython. 



TRBFRIW: ARí/RAPPEDÍG GÂN J. JONES. 



A yrai hwnw iddo ; 
Yr enwog deyrn roe yno 
Orchymyn i'w erlyn o. 




— 




DIWEDD. 
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